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ÖZMAN DERI TEKSTtL VE tN~.tML.GIDA tHR.PAZ.TtC.LTD.~Tt. — MEDtKALPRODUCER NAME ~UBESt

MERKEZ: FÍRUZKÓY YOLU, AZÍZ CADDESÍ, NO:8 KAT: 1-2-3 AVCILAR -

ADDRESS .

ISTANBUL

PRODUCTION MERKEZ: FÍRUZKÖY YOLU, AZÍZ CADDESÍ, NO:8 KAT: 2 AVCILAR -

PLACE ÍSTANBUL

PHONE

FAX

E-MAIL gulsah@ozmantekstil.com.tr

QUALITY CONTROL
~aban Sarisoy

MANAGER

QUALITY
MANAGEMENT GüI~ah Rasna Malatacik
MANAGER

CHIEF EXECUTIVE
Feyzi Özman

OFFICER

1- BRAND: ÓZMAN MEDĺCAL

2- MODELNR: OZT—OO1

3- SIZES : S—M—L—XL—XXL
4-TIP: 3B/4B
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Názov výrobcu ÖZMAN DERÍ TEKSTÍL VE ÍN~ÍML.GIDA ÍHR.PAZ.TÍC.LTD.~TÍ. - MEDÍKAL ~UBESÍ

MERKEZ; FÍRUZKÖY YOLU, AZÍZ CADDESÍ, NO:8 KAT: 1-2-3 AVCILAR - ÍSTANBUL
Adresa

Miesto výroby MERKEZ: FÍRUZKÖY YOLU, AZÍZ CADDESÍ, NO:8 KAT: 2 AVCÍLAR - ÍSTANBUL

TEL.:

FAX

E-MAl L ~

Manažér kontroly ~aban Sansoy
kvality

Manažment kvality - GüI~ah Rasna Malatacik
manažér

Generálny riaditel‘ Feyz~ Özman

1- Značka :

2- MODELč:

3- VeI‘kosti :
4- TYP:

ÖZMAN MEDÍCAL

OZT-OO1

S - M - L-XL-XXL
3B / 4B
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4- TECHNICAL DATA OF THE USED MATERIAL

Film Breathable Revised Date :

Color White Revised No : 0

TESTRE ULTS

SPECIFICATION UNIT VALUE TOLERANCE CURRENT TEST METHOD

Sp

~omposi Jon



4-TECHNICKÉ ÚDAJE POUŽITÉHO MATERIÁLU

Špecifikácie suroviny
Zloženie PP NW± PE FILM Dáturn publikovania: 15.2.2020

Film Priedušný Dáturn revízie:
Farba Biela Počet revĺzií: 0

Výsledky testovania

Špecifikovaná jednotka Hodnota Tolerancia Metóda testovania
Aktuálna_hodnota

Odstr

PE Fil

Hmot

Celko

Sila v
n vo „

Sila v
* vo

Predl

Predl
‘ jo

Preno
Tem

Hydro

Sila la
‘nepotLačená časť
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5-TEST RESULTS
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- preklad z angličtiny do slovenčiny —

5 — Výsledky testovania

EKOTEKS LABORATUVAR ve GÖZETÍM
HÍZMETLERÍ A.S.

Esenyurt Firuzkdy Bulvari No. 29 34325 Averlar
ISTANBUL TURECKO

SPRÁVA Z TESTOVANIA

11-20

Meno zákazníka: ÖZMAN DERÍ TEKSTÍL VE IN~AAT ÍMALAT GIDA ÍTHALAT
ÍHRACAT PAZARLAMA TICARET LTD ~TÍ
FÍRÜZKÖY YOLU AZIZ CADDESÍ NO 8 KAT 2/3 FÍRÜZKÖY AVCILAR
ISTANBUL

Meiw kupujúceho:

Kontaktná osoba: GÚL~AH RASNA MALATACIK

č. objednávky:

položka č~: Biely chirurgický ochranný odev

Dátum prijatia položky
na lest: 5.11.2020

Dátuni opakovaného
potvrdenia: -

Dátumtestovania: 5.11.2020—13.11.2020

Poznámky: -

Vzorka: údaje uvedené v tejto správe sa týkajú prijatej vzorky od predávajúceho.

Konečnépoužitie: -

Označenie: nešpecifikované

počet strán správy: 11

Turecká akreditačná agentúra (TURKAK) podpísaÍa dohodu viacerých zmluvných strán Európskej spolupráce vrámci
akreditácie (EA) a Akreditácie laboratórií (ILA C) oh l‘adom vzájoniného uznávania správ z testovania.
EKOTEKS LABORA TU VAR ve GÖZETÍM HIZMETLERI A.S. akreditovaná TÜRKAK pod registračným číslom AB
0583. Tpre ISO 17025:2017 ako skúšobné Žaboratórium.
Výsledky testovaní a/alebo meraní, odchýlky (‘Uk stí,) s potvrdením pravdepodobnosti a testovacích metód sú uvedené na
nasledovných stranách, ktoré stí súčast‘ou tejto správy.

Pečiatka dňa zástupca zákazníka vedúci skúšobného laboratória
okrúhla pečiatka 13.11.2020 Zalede TAPAN Sevim A.RAZAK, 13.11.2020
v turečtine nečitatel‘ný podpis nečitateľný podpis

Túto správu je možné reprodukovat‘ len v celosti ‚ bez povolenia skúšobného laboratória. Správy bez podpisu a pečiatky nic sú platné.
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EKOTEKS LABORATUVAR ve GÚZETÍM
HÍZMETLERÍ A.S.

2 -Ing

11-20

POŽADOVANÉ TESTY VÝSLEDKY I POZNÁMKY
TESTY FYZIKÁLNYCH VLASTNOSTÍ

e proti
infekčným agentom

POZNÁMKY: Póvodné vzorky sú uchovávané 3 mesiace a všetky technické záznamy sa uchovávajú 5 rokov ak to nieje
špecit~kované inak, budú uvedené odchýlky meraní. Avšak ak to nieje špecifikované inak, odchýlka merania sa neberú do
úvahy pre uvedené zhody so špeciflkáciami alebo hodnotami limitov. Uvedená odchýlka sa zakladú na norme násobenej
krycím faktorom k =2, za predpokladu úrovne dóveryhodnosti asi 95%. Prehlásenie o zhode bob poskytnuté podl‘a pravidla
ojednoduchom akceptovaní vzoriek. Testy označené (*) v tejto správe nie sú uvedené v akreditačnej tabul‘ke.

Túto správu je možné reprodukovať len v celosti ‚ bez povolenia skúšobného laboratória. Správy bez podpisu a pečiatky nic sú platné.
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EKOTEKS LABORATUVAR ve GÖZETÍM
HÍZMETLERÍ A.S.

-T

-Ing

11-20

VÝSLEDKY TESTOVANIA
Metoda testovania: B (OCHRANNÉ OBLEČENIE PROTI CHEMIKÁLIÁM. TESTOVACIE
METODY A KLASIFIKÁCIA VÝKONNOSTI OCHRANNÉHO OBLEČENIA PROTI CHEMIKÁLIÁM
MATERIÁLY, ŠVY, SPOJE A DOPLNKY

ODOLNOSt VOČI ODERU A NEPRIEPUSTNOSŤ

TRIEDA
5

Klasifikované
podl‘a Tabul‘ky I

VÝSLEDOK

Bez oteru ~

Určenie najvyššieho počtu oderov, ktoré nespösobujú poškodenie materiálu, a ktoré budú použité pre klasifikáciu
výkonnosti.
Odolnosť vzorky voči oderu bude klasifikované podl‘a úrovne výkonnosti uvedenej v Tabul‘ke 1.

Tabul‘ka I Klasifikácia odolnosti voči oderu

Klauzula 4.4.2.3 Zakončenie hydrostatickej hlavy — určenie bodu (EN 20811)
Ak priemerná hydrostatická hlava presiahne 200 mm, potom metóda hydrostatickej hlavy je platná a bude určená
nepriepustnosť.

VODEODOLNOSŤ, EN ISO 20811:2018
Tester hydrostatickej hlavy, označenie Fx 3000 model
Teplota vody 10 C. Pomer tlaku 10 mbar/dk
Vykonané v klimatizovanej miestnosti (20 ±1- 2C — 65% = 4)

VÝSLEDOK POŽIADAVKA
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6- PHOTO OF SAMPLE
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7-SPEC

SLEEVE LENGHT FRM
CENTER BACK

NO
.57g
L~M
FA

LEG OPEN•ING

S M L XL XXL XX)<

CHEST 60 62 64 67 70 73

INSEAM 77 77.5 78 78,5 79 79~

SLEEVE HEM 7,75 8,5 8,75 9 9 9,25

LEG HEM 11 11,5 12 12,5 13 13,5

BACKSIDE GATHERING 16 16 16 16 16 16

HOOD GATHERING 17,5 18,5 18,5 18,5 18,5 18,5

SLEEVE LENGHT 80,5 82 83,5 85 86,5 87,5

LENGHT FRM HSP 170 172 174 176 178 180

92 94 95,5 97,5 99 100,



FRONT CROTCH

SIDE SEAM WAIST DOWN

56,5 57

133 134

57,5

135

58,30 59

136 137

59,8

138

BACK CROTCH 61,5 62,25 62,75 63,5 64 64,7

HOOD LENGTH 41 41 41 42 42 42

HOOD WIDTH 27 27,5 28 28,5 29 29,5

UGH 37 38 39 41 42,5 44

TOTAL LENGTH 211,5 213 216 218,5 221 223



7-špecifi kácia

TEXT V OBRÁZKU:
DÍŽKA KAPUCNE
CELKOVÁ DÍŽKA
MANŽETA RUKÁVA
DÍŽKA RUKÁVA
HRUDNÍK
DÍŽKA ZIPSU
NETKANÉ LAMINOVANÉ VLÁKNO 57 GR/M2
DÍŽKA NOHAVICE
OTVOR NOHAVICE.

‚

Ii

~

~ ~



XL XXL XXXS M L

Hrudník 64 67 70 73
60 62

Vnútorný šev 77 77.5 78 78,5 79 79,5

Manžeta rukáva 7,75 8,5 8,75 9 9 9,25

Manžeta nohavice 11,5 12 12,5 13 13,5

Chrbtovýspojovýšev 16 16 16 16 16 16

Sev spoja kapucne 17,5 18,5 18,5 18,5 18,5 18,5

Dlžka rukáva 80,5 82 83,5 85 86,5 87,5

Dlžka FRM HSP 170 172 174 176 178 180

Dĺžka rukáva FRM stred
chrbta

~vi, ~

94 95,5 97,5

Lonová časť vpredu 56,5 5/ 51,5

99
100,

58,30 59 59,8

Lonová časť vzadu 61,5 62,25 62,75 63,5 64 64,7

Dlžka kapucne 41 41 41 42 42 42

Sírka kapucne 27 27,5 28 28,5 29 29,5

Stehno 37 38 39 41 42,5 44

Celková dlžka 211,5 213 218,5 223
216 221

Bočný šev pozdlž pasa lii 134 135 136 13/ 13t3



Prekiad som vypracovala ako prekladatel‘ka zapísaná v zozname znalcov, tlmočníkov a prekladatel‘ov, ktorý
vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore slovenský jazyk - anglický jazyk,; ~de čné
číslo prekladatel‘a 970399. Prekladatel‘ský úkon je zapIsaný pod poradovým číslom 1‘ ~ 2-oZo
prekladatel‘ského denníka. Prekiad súhlasí s prekladanou listinou.. Som si vedomá právnych dósledkov
v prípade vyhotovenia vedome nepravdivého prekladu.

V Košiciach, dňa: ~ ~12 ~

The Translation has been worked out by the translator registered in the List of authorised legal experts,
interpreters and translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the specialisation for Slovak
Language - Englis~j [~ uage, registration number of the translator 970399. The translation is registered under
the file number /JOf ~Oin the Journal of Translations. The translation is accordant to the translated
document. I am aware of the legal consequences in case of producing a translation intentionally untrue.

~ ‘02
In Košice date: ~ ‚ ‘-J .‘





ÖZMAN MEDICAL 
ÖZMAN DERI TEKS.

EN 14126 
TYPE 5/6 (5-B)

2163

XXL

190

PPE REGULATION 2016/425
EN ISO 13982-1:2004+A1: 2010 TYPE 5

EN 13034:2005+A1: 2009 TYPE 6

PROTECTIVE/SAFE COVERALL DISPOSABLE 
CAT III

120

EN 14126

EN ISO 13982-1

EN 1149-5

EN 13034+A EN 14605

EN 1073-2



Výrobca:

Označenie:

Popis produktu:

Typ produktu:

Štandardy:

Veľkosti:

Použitý materiál:

Použitá látka:

Skladovanie:

Životnosť:

Údržba:

TYP 5, TYP 6

EN 13034 - ochrana pred nebezpečnými kvapalnými chemikáliami (TYP 6)                                                                                                                                                                 
EN ISO 13982 - Ochrana pred veľmi veľmi jemnými časticami  (TYP 5)                                                                                                                                   
EN 1149 - antistatická ochrana                                                                                                                                                                                                                                               
EN 1073 - ochrana pred rádioaktívnymi časticami                                                                                                                                                                                                  
EN 14126 - ochrana pred infekčnými látkami a ochrana proti biologickým rizikám                                                                                                                                                                
lSO 13485: 2016

TECHNICKÝ (PRODUKTOVÝ) LIST VÝROBKU: JEDNORÁZOVÝ OCHRANNÝ OBLEK S KAPUCŇOU (KOMBINÉZA/OVERAL)

ÖZMAN DERİ TEKSTİL VE İNŞ.İML.GIDA İHR.PAZ.TİC.LTD.ŞTİ. – MEDİKAL ŞUBESİ (krajina pôvodu: Turecko)

ÖZMAN MEDİCAL

Jednorázový ochranný oblek s kapucňou CE kategórie III (ochrana proti biologickým rizikám)

Neperte, nebielte, nežehlite, nesušte v sušičke, chemicky nečistite, chráňte pred iskrami a otvoreným ohňom, len na jednorázové 
použitie.

3 roky

M-L -  výška bez kapucne 172 cm + 18,5 cm kapucňa, hrudník 61 cm (obvod 122 cm), dĺžka vnútornej nohavice 84 cm                                                                 
XL-XXL -  výška bez kapucne 176 cm + 18,5 cm kapucňa, hrudník 64 cm (obvod 128 cm), dĺžka vnútornej nohavice 86 cm  

1. netkaná antistatická látka, ktorá tepelne nezaťažuje organizmus, 2. zips s prilepiteľnou záklopkou, 3. Kapucňa, pás, ukončenie 
rukávov a ukončenie hohavíc všitou elastickou gumičkou 4. Látka zabezpečujúca dýchanie pokožky a odvod vlhkosti merom von

Laminovaná biela netkaná  polypropylénová látka (50-60 gr/m2), polyestrové nite 

Skladujte na suchom čistom mieste v originálnom obale. Chráňte pred priamym slnkom, pred teplom. Skladujte v prostredí -20°C až 
+25°C a relatívnej vlhkosti pod 80%.
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~cE
EC DECLARATION OF CONFORMITY

AT UYGUNLUK BEVAN!

Üretlci I Manufacturer
ÓZMAN DERI TEKS VE IN~ 1ML GIDA ITH IHR PAZ. TIC. LTD.$TI.

Adres I Adress
F‘RUZKOY MAH AZIz CAD. NO: 8/ 1-2-3 AVCILAR I ISTANBUL /TORKIYE

Telefon I Phone

E-mail I Web
info(~lozmanteksU ‚oom.tr I ~w. zmantekstsl,com,tr

BeyanlStatement
Burada, AB tarafindan siniflandirilan Uretici, Da*‘t‘ct I Temsilci olarak kendi sorumluIu~umuz aitinda, a~a~ida smí ve modeli

ge~en ürünlerin, (EU)2016/425 Ki~isel Koruyucu Ekipmanlar Direktifi, 2001 /95/EC (GPSD) Urün Güvenliöi Direktifl ve
yěnetmeliklerine uygun olarak 0retiIdi~ini beyan ederiz

We declare that, under our own responsibility, the following products are manufactured in accordance with the (EU) 2016/425
Persona! Protective Equipment Directive, 2001/95 / EC (GPSD) Product Safety Directive and Turkish regulations.

Orün Ismi I Product Name
SAFE COVERALL / KORU VUCU TULUMLAR

Ürün Tipl I Types of Product
DISPOSABLE SAFE COVERALL I TEK KULLANIMLIK KORUVUCU TULUM

OrOnUn Markasil Bzand of the Product

_‘mi_iT~
Dlrektlf ve Yönetmelikler I Directives and Regulations

(EU) 2016/425 Ki~isel Koruyucu Ekipmaniar Direktiil / Personal Protective Equipment Directive
2001/95/EC (GPSD) UrDa G0venIi~i Direktif‘ I Product Safety Directive

Harmonize Standartlar / HarmonIzed Standards
TS EN 14126 Koruyucu giyecelder - Enfektif ajanlara kar~‘ kowyucu giyecekler ivin performans kura llan ve deney metotlari

Protective clothing Performance requirements and tests methods for protective clothing against infective agents
TS EN ISO 13982-1 Kati par~acilara kar~‘ kullanilan koruyucu giyecekier - BÓiOm 1: hava ile yayilan kati par9acikll kimyasal

maddelere kar~i vOcudun tamamina koruma sa~iayan kimyasal koruyucu giyecekleni i9in performans kurallari -Protective
clothing for use against solid particulate chemicals— Part 1: Performance requirements for chemical protective clothing

providing protection to the full body against airbone solid particulate chemicals
TS EN i3034+A1 Stv‘ kimyasal maddelere kar~i koruyucu giyecekler - Sivi kimyasal maddelere kar~‘ sinirli koruma sa~layan

koruyucu giyecekler ivin performans kurallari (tip 6 ve tip pb [6] donanimi)- Protective clothing against liquid chemicals —

Performance requirements for chemical protective clothing offering limited protective performance against liquid chemicals
(Type 6 and Type PB [6] equipment)

TS EN 1073-2 Radyoaktif bula~masina kar~t koruyucu giysi-Ktsim 2: Radyoaktif bula~mas‘nin ayrilmasina kar~‘ havalanmayan
koruyucu giysi ivin gereklilikler ve deney metotlan- Protective clothing against radioactive contamination - Part 2: Requirements

and test methods for airtight protective.clothlng against separation of radioactive contamination
TS EN 1149-5 Koruyucu giysi - Elektrostatik özellikler - BölOm 5: Malzeme performansi ve tasarim gereksinimleri- Protective

clothing — Electrostatic properties — Part 5: Material performance and design requirements
TS EN ISO 13688 Koruyucu giyecekler-Genel özellikler Protective clothing - General requirements

TS EN 14605+A1 Kowyucu giyecekler - Stv‘ kimyasal maddelere kar~i - Vücudun sadece bir kismina koruma sa~layanlar (tip
pb [3] ve tip pb [4)) d~hil, ba~lant‘ yerleri sivi gei~irmez (tip 3) veya sprey ge9irmez (tip 4) giyecekler ivin performans Ózelilkleni

Protective clothing against liquid chemicals - performance requirements for dothing with liquid-tight (Type 3) or spray-tight (Type
4) connections, including items providing protection to parts of the body only (Types PB [3] and PB [4))

TS EN 14325:2004 ProtectIve Clothing Aganlst Chemicals
TYPE 6 TYPES EN 1412E

Sertifika Nol C 0.CE-2970
Sertifika Tanihi I 06.05.2020

Sertifika Bltl~ TarihI /Cer n Date: 06.05.2021
Accredited S n A. • reval

‚ EuiopeanComniisslon
IFC Global Certification Inspection & Training Services GmbH

Hohenzollemrlng 50 I 50672 Köln I Germany
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-prekiad z angličtiny do slovenčiny

EC PREHLÁSENIE O ZHODE

Výrobca:

ÖZMAN DERI TEKS VE IN~ 1ML GIDA ITH IHR PAZ TIC LTD ~Tl

Adresa:

FIRUZKÖY MAR.. AZIZ CAD. NO.8 1-2-3 AVCILAR, Istanbul Turecko

Tel.:

e-mail web: info a.ozmantekstil.com.tr w‘vw.ozmantekstil.com.tr

Prehlásenie:

Prehiasujeme na našu zodpovednost že uvedené výrobky sú vyrobené v zmysle Smernice EU 2016 425,
o osobných ochranných prostriedkoch, 2001 95 ES (GPSD) Smernice o bezpečnosti výrobkov a tureckých

predpisov.

Názov výrobku: Bezpečnostná kombinéza

Značka výrobku:

ÖZMAN
Smernice a predpisy:

(EU) 2016 425 Smernica pre Osobné ochranné prostriedky a vybavenie
2001 95/ES (GPSD) Smernica o bezpečnosti výrobkov

Harmonizované normy:

TS EN 14126 Ochranné obleky výkonnostné požiadavky atestovacie metódy pre ochranné obleky proti
infekčným agentom
TS EN ISO 13982-1 Časť 1: Výkonnostné požiadavky pre ochranné oblečenie proti chemikáliám pokrývajúce
celé telo proti pevným chemickým časticiam vo vzduchu
TS EN 13034±A1 - Ochranné obleky proti tekutým chemikáliám - výkonnostné požiadavky pre ochranné obleky
proti chemikáliám s obmedzenou ochranou proti tekutým chemikáliám (vybavenie Typ 6 a Typ PB (6))
TS EN 1073-2 - Ochranné obleky proti rádioaktívnej kontaminácii časť 2 požiadavky a testovacie metódy pre
vzduchotesné ochranné obleky proti separácii rádioaktívnej kontaminácie
TS EN 1149-5- Ochranné obleky elektrostatické vlastnosti — časť 5 — požiadavky na výkonnosť materiálu
adizajn
TS EN ISO 13688- Ochranné obleky všeobecné požiadavky
TS EN 14605±A1 Ochranné obleky proti tekutým chemikáliám — výkonnostné požiadavky pre nepriepustné
oblečenie proti tekutým chemikáliám (Typ 3) alebo proti sprejom (typ 4), vrátane prostriedkov poskytujúcich
ochranu iba časti tela (Typ PB (3) a PB (4))
TB EN 14325:2004 Ochranné obleky proti chemikáliám

Certifikát Č. 2020 CE-2970
Dňa: 6.5.2020

Platnosť do: 6.5.2021
Schválená akreditácia ore certifikaČný systém

IFC Globálna inšpekcia certifikácie a školiace služby
I-Iohenzollemring 50 50672 Kalin, Nemecko

info a lobal de



Prekiad som vypracovala ako prekladatel‘ka zapísaná v zozname znalcov, tlmočníkov a prekladatel‘ov, ktorý
vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore slovenský jazyk - anglický jazyk, evidenč
číslo prekladatel‘a 970399. Prekladatel‘ský úkon je zapísaný pod poradovým číslom 10‘Ý2~ _

prekladatel‘ského denníka. Preklad súhlasí s prekladanou listinou.. Som si vedomá právnych dósb‘kov
v prípade vyhotovenia vedome nepravdivého prekladu.

V Košiciach, dňa: 1~ Ý~

The Translation has been worked out by the translator registered in the List of authorised legal experts,
interpreters and translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the specialisation for Slovak
Language - Engli h Lan uage, registration number of the translator 970399. The translation is registered under
the file number •n the Journal of Translations. The translation is accordant to the translated
document. I am aware f the legal consequences in case of producing a translation intentionally untrue.

In Košice, date: ĺľd~f1-L-o2_-o




